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AunnHoTanus: B rpoiiecce o6palieHus K TEKCTaM SI3bIKa U KyJIbTyPbl HAMY PETUCTPUPYETCS UX TyaabHast OpraHu3arysl.
B KOHIIENTYaJIbHOM SIZIPe COMEPIKATCS LIEHHOCTH, TIepeskMBaeMble HOCUTEIEM KyIbTYpbI, a Ha Tiepudepun CUCTEMBbI
06HapYKMBAIOTCSI METAKOHLIETIThI, 0DOpMIIEHHbBIE C TTO3UIIMYM BHEIIHero Hab/onarens. B pesynbrare ycTaHaBIMBA-
I0TCSI TTapHble KOHLIeNThI 8epa — pejiueusl, 3aK0oH — Npago, Hadexda — nepcnekmued, HU3Hb — IK3UCMeEeHYUs U T.[I.
HoBu3Ha yccieqoBaHus BbITEKAeT M3 HOBOI TPAKTOBKM AyaJIbHOCTYU. PaccMaTpuBalOTCsl He GMHApHBIE OIMIMO3UIINMA,
a CeMaHTUYeCKY OIM3KYe PSIbl TEPMUHOB Y METaTePMIHOB. 1]eJTb — yCTAaHOBUTD TUTIONOTHMIO TEKCTOB Ha 6a3e aKIeHTOB
Ha KOHIIENT-1[€HHOCTb, METAKOHIIETIT ¥ CMEIIaHHbI TPETUI TUIT, 00beIUHSIONIMI TIePEeKUBAHUS CYyObEKTA KYTbTYPhI
M MeTaKOHIIeNThl HabmopaTersi. Bo raBy yia MojaokeH CeMUOTUYECKUIT MCTOPUKO-TeHEeTUUeCKIi MeTOZ, PErUCTPaLum
KYJAbTYPHBIX (peHOMEHOB. AKTYaJIbHOCTb UCC/IeOBAHMS CBSI3aHA C OTKPBITHEM TeMaTUUeCKOit ceMaHTUUeCKOM ceTu
S13bIKA ¥ KYJIbTYPbI, B KOTOPOJi aKTyaJM3UPyeTCcsl yKasaHHbI HaGOp IleHHOCTel. B pe3ynbTaTte Mpy roBOPeHM BO3-
HUKAET IeITb pa3pelleHHbIX Y 3aTpellleHHbIX IIPaBUJI YIIOTPeOaeHMs TepMUHOB. Tak, He ToBOpUTCS S mapawjy enasd,
TTOCKOJIbKY JIJISI OI€HKY ITPeIMKaTa TOJIKEeH ObITh MCITOb30BAH aKT OIIEHMBAHMS CO CTOPOHBI BHEIITHETO HAGII0AaTeN s,
Bosnee peaaucTUYHO CKa3aTh OH mapaujum 21a3d, MOCKOJIbKY eCTh 3aKaIpOBbIit HAGIIOAATETh KOTHUTUBHOTO CIIeHapwus.
TTomo6HbIe 3ampeThl U Taby XapaKTepHbI L1 GYHKIVOHMPOBAHNS TEPMUHOB U METaTEPMUHOB.
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Abstract: Texts of language and culture have a dual organization. The conceptual core contains the values experienced
by a culture bearer while the periphery contains meta-concepts that belong to an outside observer. Such duality produces
paired concepts of faith — religion, justice — law, hope — prospects, life — existence, etc. This article introduces a new
interpretation of duality — not as a binary opposition, but as a semantically close chain of terms and meta-terms.
The authors classified texts as those based on value-concepts, meta-concepts, and a mix of the experiences that belong
to the culture bearer and the meta-concepts that belong to the observer. The resulting semiotic historical-genetic
method makes it possible to detect cultural phenomena and build thematic semantic networks of language and culture
that update the values. This leads to permitted and prohibited term usage. For instance, a Russian speaker cannot say
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Duality in Language and Culture

I'm goggling because the action described by predicate can be evaluated only by an outside observer. However, one
can say he's goggling because this cognitive scenario presupposes an outside observer. Such taboos are associated

with terms and meta-terms.
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BBenenue

B mpoiiecce o6paiieHus K BOKaGYIsSIpy sI3bIKa KyJIbTYPbI
00HapyXMBaeTCs TeMaTUIecKasi CeMaHTUUYeCcKas CeTh,
KOTOpas IpeACcTaB/IsIeT LIeHHOCTH, ITIepeKMBaeMble CYyOb-
€KTOM, a TaKKe MeTaKOHIIEIIThbI, CONPSIKeHHbIE CeMaH-
TUYECKU C [EHHOCTSIMM KYJIbTYPbI, HO CYLeCTBYIOIIMEe
C IO3UIMM HABITIOMATeNS B Ky/IbType (CTOPOHHMIA B3IJISA).
VHbIMM CJIOBaMMU, OTIpefiesiseTcs Kiaaccuueckast IyalbHOCTh
CeMaHTUKM, KOTOPasi PETUCTPUPYETCS B MAPHBIX TIOHSITUSX.
IMTapHble MOHATHSI B CEMAHTMKe COCYIECTBYIOT C TPOTUBO-
TTOJIOSKHOCTSIMMU, VT GMHAPHBIMM OTIITO3UIIMSIMMA. JI0 CUX
TOp MCC/IefOoBaHMe NyalIbHOCTU B CEMaHTMKe ITPOBOAY -
JIOCh T10 IMHUY MPOTUBOIIOCTABIEHU, MJIM OMHAPHBIX
onro3uuuii. Xopoio u3BecTHbI paboTsl K. JleBu-Crpoca,
MOCBSIIIEHHbIE CTPYKTYPHOI aHTPOTIIONIOI MU B KYJIbTYypE.
B Hacrosiiei pabore mpezjiaraeTcs HOBBIN B3IVISII Ha Imap-
HOCTb ITOHSITUIA, ITPeIoIaraiuii 6a30Bylo mapauienb
cyb6sekm KyJavmypsl — Habaiodamens. IIpy aKTUBALUU
CyXIeHUl B KOTHUTUBHOM CUCTEMe PeTUCTPUPYeTCs
siIepHasi MOJeJib, orpeensieMasi IIeHHOCTSIMU CaMOoit
KynbTypbl. [IoMMMO 3TOrO, eCTh ¥ MHOM NOPSILOK — MOPSI-
IOK BHeIlTHero HabmopaTess. Tak, METAKOHIIEIT peiuus
B CloBape MHI0EBPOIEeCKUX COLMaIbHbIX TEPMUHOB
D. BeHBeHMCTa HANOJHSIETCS LIEHHOCTSIMU, GOPMUPY-
IOIIMMY KOHIIENTyalbHOe Aapol. B cBowo paboTy aBTOp
BHOCUT (JIeyIOLIMe CpeIVIHHbIE IIeHHOCTU: C851UjeHHOE,
803/UsIHUE, HepmBonpuHouleHue, 06em, Monumaeda, Moje-
Hue, nped3HamMeHo8aHue, npedckasaxue, cyegepue. ITu
LIEHHOCTY TMEePEXKUBAIOTCS KaK JaHHOCTh CyObeKTaMMU
KYJIbTYPbI, a C TO3UIMM BHEIIHEro HabiogaTens: oobe-
OUHSIIOTCS] B TeMaTUUeCKYIO IpyTiny peauzus. KynpTypHbie
KOHIIENThI 3aHMMAIOT IIPOMEKYTOYHOE, CpefiHee, 3BeHO
B CEMMOTHKE KYJIbTYPbl — IZIe-TO MeXIY KaTeropusMu
(HampuMep, NpoCcMpaHcmeo, pems) U poo-BUIOBbBIMU
IOHATUAMMU (HallpUMep, U80mHoe (ocen), HayKa (1uHz-
8UCMUKA)) — M MOTYT ObITh ITPEACTABIEHbI KYIbTYPHBIMMU
LIeHHOCTSIMU-TIOHSTUSIMM, HAXOAAIMMMCS BO BAaJeHUU
KaskJ0ro MHAMBUOA, TAKUMU KakK Mup, cyovba, 3aKoH,
éepa U T.n,.

B oTinume oT nipeaenbHbIX MOHSITUI, KATETOPUIA, Cpe-
HYVe KOHIIEIITHI ABJIAI0TCSA HEIIpeae/JIbHbIMU ITIOHATUSIMU,
MepeskMBaeMbIMIU Cy6HEKTOM KYAbTypbl. C IMHTBUCTH-
YyecKo¥ TOUKM 3peHUs, CJI0BO, BhIpaykalollee KyabTyp-
HbIi KOHIIEIT, M3HAYaJbHO HaXOMUTCS B 30HE CIa0BIX
JIEKCUYECKUX CBSI3eil, OHO PeIKO CMHOHUMMU3UPYETCS.
B aTOM CMBbIC/TE ONpene/ieHNe KyJIbTypPHOTO KOHIIENTa
MOXXET 0Ka3aThCsl pellalolM Ajisg 0603HaAUYEHUS eT0
crienudukn. JIeiicTBUTENIBHO, ONMUPAsICh HAa Cy>KIeHMe
M. Xaitperrepa [Xaitmerrep 1993], 3ameuaem, 4To Guio-
codckie KOHLIEMNThI, KaK MPaBuIo, B6MPaIoT B ce6st OHS-
TUS, TOrAa KaK KOHIEIITbI CEMMUOTUKIM KYJIbTYDbI SABJISIIOTCS
060C06/IeHHBIMM 00JIACTIMM CMbIC/IA, OOBIYHO HEIOJI -
YMHEHHbIMM MHBIM 061aCTSIM (CP. «4MCThIe» KOHIIETIThI:
uecms, cnasa, becuecmoe, cmotd U T.1.). [loc/iefHee 3HAUNT,
UTO B SI3bIKE 9TU CJIOBA MPEJICTABIEHbI 060CO6TEHHBIMU
rpymnimnamMm MMeH B MCKOMbIX 3HAYE€HUAIX, HO CaMU 3TU
CJIOBA PEIKO CMHOHUMU3UPYIOTCS.

MeToabl M MaTepuabl

Marepuanom NOCTYXUIU LPEBHEAHIVINIICKME TTI03MBbI
The Dream of the Rood (156 cTpoKk), Judgment Day (I)
(119 ctpok) u Soul and Body (170 cTpok). O61as 1eib
¥ 3aJjaU¥ VCCIeIOBAHMS OMPeeIsiioT KOMIUIEKCHBI Xapak-
Tep UCIOMb3YEMbBIX TPAIUIIVIOHHBIX METOIOB (ustonoruye-
CKOTO aHa/IN3a TEKCTOB U CEMUOTUYECKOTO TTOAX0/1A K TEeK-
CTaM, HO B HOBOM KaueCTBe — BO BHMMaHMe IIPUHUMAIOTCS
COBOKYITHOCTb KOMMYHMKaTUBHO-PEIeBaHTHBIX (DaKTOPOB,
06YCTOBIMBAIOIIMX BbICKA3bIBAHME, & TAKXKE CUTYaTUBHAS
Y KOHTEKCTHAsI OTHECEHHOCTb JIEKCUMUECKOTO 3HAUEHMS.

PesynbTaTsl

HEI’)E)KI/IBB.EMLIG LeHHOCTU U MeTaTePMMHbBI COITOJIO’KEHbI
B KOHHeHTYﬂJ’[bHOVI cucreme TEKCTa B KYJIbType. C OL[HOV[
CTOPOHBI, B MPOIlecCe HOMMHAIIMU LIeHHOCTel MHAUBU-
IyyMa 06HapPY>KMBAIOTCS CIIMCKY KOHIIEIITOB, IIEPEXKMBA-
€MBbIX Y OCO3HaBa€MbIX B KOHTEKCTEe KYJIbTYPbI C O3~
LUK ee CyObeKTa, a C APYroil CTOPOHbBI, B HOMMHAIUSIX

! BeuBeHuct 3. CIoBapb MHI0EBPOIEIICKMX COLMAIbHBIX TepMUHOB. M.: [Tporpecc-Yausepc, 1995. 456 c.
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MPOCIEXNUBAIOTCS MeTaTEPMMUHBI, T. €. KOPPEJISIThI IIeHHO-
CTeil, CBSI3aHHbBIE He C CyOHEKTOM KYJIbTYPBhI, & CO CTOPOH-
HMUM Habnonarenem. Tak, MHIOeBpOIIelickue TeMaTnye-
CKMe TPYIIBI COAepKaT B CBOei OCHOBe MeTaTepMUHBI,
MPOTMUBOIIOCTABJIEHHbIE I[€HTPAIbHBIM UJIM CPEAMHHBIM
KOHIleINTaM-LleHHOCTIM. Hannpumep, leHHOCTH 8epa,
3aKOH, npa3dHUK IpUHALJIEXAT LIEHHOCTSIM Cy6BheKTa,
TepexXnBaeMbIM UM, TOTLA KaK peauzust, Npago u pumya’
CBSI3aHBI C MIO3MLIMe HabmogaTesns: u3BHe. B pe3yib-
TaTe BO3HMKAET LIeHTPMPOBAHHAS CTPYKTypa B BUeE
LIEHHOCTY ¥ MeTaKOHIeNTa. B KyJbTypHOM JIeKCMKOHE
PerucTpupyIoTCs MapHble TEPMUHBI, C OJHOI CTOPOHBI,
nepenamllye LeHHOCTH, a C APYroii — METAaKOHLIEIITHI,
oTpaskalollue MO3uUINIoO HabmogaTens. [lepBbie mepe-
SKUBAIOTCS CYy6HEKTOM KYJIbTYPbI, 8 BTOPbIE 03HAYAIOTCS
Ha palMOHAIbHOM YPOBHE.

PaccMOTpUM 3TO TOJIOKeHME 6oJiee AeTaabHO B paM-
Kax TMapHBIX MMOHSATUI eepa U penueus. Kak oTmeuaeT
10. U. CemeHOB, 106071 peTMruu MpUCyIa Bepa B CBEPXb-
€CTeCTBEHHYIO CUITY, OT KOTOPOJ HAaNpPSIMYIO 3aBUCUT
cynbba ueloBeKa, M 3Ta Bepa SIBJISeTCs] OCHOBHBIM MTPUH-
LIMIIOM U 3JIEMEHTOM JIF060#i peurun?.

[IpuBemeM olpefeeHNs ITUX MTOHSATUH U3 KIaccuye-
CKMX TOJIKOBBIX M 3TMMOJIOTUYECKUX CJIOBAPEIL.

Bbpa - k. yBbpenHocts, yobkaeHie, TBepaoe co3Ha-
HUie, MMOHSTie 0 YeMb-JIn60, 0CO6EHHO O IIpeIMeTaXb
BBICIIIMXb, HEBEIIECTBEHHBIXb, IYXOBHBIXb; | BBpOBaHie,
OTCYTCBie BCSIKOro coMHbHist My KosebaHist 0 GbITiN
u cymectBb Bora; 6e3yc/ioBHOe TIpM3HaHie MUCTUHD, OTKPBI-
ThIXb BOroM®; | COBOKYITHOCTD YUeHisl, IPUHSITOTO Hapo-
IoMb, Bbpoucnosbmanie, ucnosbganie, 3akous (bBoxii,
LIepKOBHBIN, TYXOBHBIN), pe/Inris, lepKOBb, JYXOBHOE
6patcTBO. | YBbpeHHOCTD, TBEpAs HaleKIa, YIIOBaHie,
oxupanie; | crap. knstBa, npucsra. Camnas emwpa npo-
mueHa pascyoxy. Bmpa no yomxcoeniro, caisiHie pasyma
¢% 8oJieli. Biwpa, 3TO Ta CIIOCOOHOCTb pasyma, KOTopast
BOCIIpMHUMaeTb ObiicTBUTeNbHAS (PeaabHbIsI) TaHHBIS,
repenaBaeMblsl €10 Ha pa3bopb U CO3HAHie pa3cynka.
XOMSIKOB®D <...>5,

Bepa - gepumo, YKp. 8ipa, op.-pycck., CT.-caaB. Bbpa
niotig (Cymip., Kno.), 6onr. 8spa, cep60oxopB. Bjépa, CIOBEH.
véra, uell. vira, monbck. Wiara, B.-JTyK., H.-JTyX. wjera.
I PoncTBEeHHO aBeCT. var — «BepUTh», varona — «Bepa», ocer.
urnyn «BepuThb»; cM. Meiie, Et. 169. [lanee, BeposiTHO,

CKP W

CIOJa K [I.-B.-H. Wara K. «[IpaB/a, BEpDHOCTb, MUJIOCTh»,
Ip.-UCJI. VAT «00eT, TOP’KeCTBEHHOE o6emaHme», I.-B.-H.
WAr «IIpaBAMBbBINA, BepHbI», Ap.-upi. fir «IIpaBauBbIii,
UCTUHHBIN», JTaT. VErus «MCTUHHBINI, TPaBAUBBIN», TOT.
tuzwérjan «COMHeBaThCSI», UNWErjan «J0ocagoBaTh»; CM.
Vnen6ek, Aind.Wb. 293; Topm 395; TpayTman, BSW 351;
TMepepcen, Kelt Gr.1, 50; Banpge 825%.

Penuris - x. nat. Bbpa, fyxoBHas Bbpa, ucrnosbua-
Hbe, 60TOIoYMTaHie, MM OCHOBHbIS TYXOBHbIS Y6bXK-
IeHbs1. Penuzio3Hstii 00psa0s, 00ps0s 81wpbl. Penuizio3mwili
yen08mwKs, BBy, TBepAbIi Bb Bbph. PenuziosHocms
K. CBOVICTBO, COCTOSIHbE I10 MPJTT.

Peaurus - yxe y KypakuHa: penuzus, penes
(1705-1706 rr.; cm. Xpuctuauu 17). 3auMCTB. yepes
nmoJsibCcK. religia u3 mar. religio; cm. IIpeo6p. II, 195.
Ciozia ke penuzuo3Hslii — uepe3 HeM. religios — To ke 13 J1aT.
religiosus «HaBOXKHBII»®.

PeROHCTPYUPYSI IpeBHIME CIOU KYIbTYPbI, MOXKHO BOC-
CTAaHOBUTH TEPMMHOJIOTMIO TIEPBOTO MOPSIAKA, T. €. [EHHO-
CTH, TaKue Kak, K mpumepy, sepa. OmHAKO TEPMUH peuus
MIPUHAJIEKUT METACUCTEME U CBSI3aH C HabmogaTeemMm
B KysbType. [loHsiTHe 6epa 6 boza nipeacTaeT OCO3HAH-
HBIM IOCTOSIHMEM BepyIolIero uejloBeKa B KYJIbType,
TOTHA KakK peJsiueusi OTHOCUTCS HE CTONBKO K KaXKIOMY
BepyIolleMy, CKOJIbKO K YIYPeAUTEI0 PeTUTMO3HBIX yCTa-
HOBJIEHMT U HabIIOJATENI0 U3BHE, T.€. UCCIIe0OBATENIO.
B pycckoii KynbType OpeBHUI nipeaukar 5 6epyr siBJisi-
eTCs LIeHHOCTDIO ¥ CONIOCTaBMM C COBPeMeHHOI1 Bepcueit
51 sepro. BoickasbiBaHMe S 8epro COCTABIISIET IIEHHOCTD KYJTb-
TYDBI, TOT[Ia KaK BbIpaskeHue S pesnuzuo3eH TepsieT CMbICTT
B IPOM3HECEHUM OT MTePBOTO 1A, KaK, Harpumep, S oulu-
6ouHo ymeepxcoaio. CnefoBaTenbHO, IEHHOCTDb BePhI
repexk1uBaeTcsl, TOTAA Kak PeIUryusl 03HauMBaeTCsl.

B pa6ore I0. C. CrenanoBa u C. I. [IpocKkypuHa CpaBHU-
BaeTcs iBa BbIpaskeHus1: A gepyro u *S penuzuosen. [lepsoe
YTBEPsKIEeHMeE SIBSIeTCS] HeIOCpeN,CTBEHHbIM BbIpakeHeM
Yero-To, COCTABJISIONIEr0 JOCTOSTHME SAHHOM KYIbTYpPbI
U JOCTOSIHME YesloBeKa B Hell, BbIpakeHMeM IpUHaJIexa-
1Iet eMy IeHHOCTHU. BTOpoe ke — TPUBHOCUTCSI B KYJIbTYPY
ee HabmomaTeneM U3BHe,  IIOITOMY He 06/1ajaeT ceMaH-
TUYECKOI COTIACOBAHHOCTHIO C CYyObEKTOM — FTOBOPSIIIUM,
KOTODBIt (B HOpMe) He MOXKET 3asIB/ISITh cebst HocuTelem
9TOoro npepukara. IlepBoe yrBepskaeHue — nephopmaTus,
TOT[a KakK BTOpOe — KOHCTAaTuB. [lepBOe BhIpaskeHMe

2 O IpOUCXOKAEHNUN U PA3BUTUM pennrno3Hon ¢unocodum cm. [Cemenos 2002; 2017; 2022].
5 Manb B. TonkoBbI CI0Baphb SKMBOTO BEJIMKOPYCCKOTO s13biKa. M.: Pyc. 513, 1991. T. 4. 683 c.
4 ®acmep M. DTMMOIIOTMYECKUIT CJIOBAaph PYCCKOTO si3bIKa. 2-e u3f. M.: [Iporpecc, 1986. T. 1. 576 c.

5 Manb B. TONMKOBBI CIOBAPb KMBOTO BEIMKOPYCCKOTO SI3bIKA...

6 ®acmep M. DTUMOIOTMYECKNI CIOBAPh PYCCKOTO sI3bIKa. 2-e u3a. M.: [Iporpecc, 1987. T. 3. 832 c.
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A penuzuoseH, auri. I am religious B 4eM-TO COITOCTaBUMO
c BeIpaxkeHMeM S owubouHO ymeepxdar, YTO SIBISI€TCS
6eccMbICIEHHBIM. B TO ke camoe BpeMsi OH OwuUbOUHO
ymeepdaem BIIOTHe HOPMabHO. [lepBble KOHIIEMTHI —
9TO HellpeJielbHble KOHLIEIIThI KyJAbTYPbl, 3TO LIeHHOCTH,
HaXOZIIMeCs BO BIaJeHUM KasKIOTO CYObeKTa KyIbTYPHI
[Crenanos, IIpockypuH 1993: 12]. CnemoBaTenbHoO, 8epa
SIBJISIET c060J1 6GoJiee MMPOKOE TMOHSITHE TIO CPABHEHUIO
C TIOHATYEM pe/ii2us BBUY ITepeXXnuBaeMOCTM KOHIeNTa
B KyJbTYype, TOTHa Kak peIurmo3Hoe 4yBCTBO — «HEIOo-
CpeAcTBeHHOe MM Ha OCHOBe o6pasa Bora — momHO-
CTBIO CIIeUGUIIMPOBAHO B MUPE 110 CBOMM MHTEHI[UO-
HaJIbHBIM CBOJCTBAM U B3aMMOJIECTBUSM C IPYTUMMU
CTPYKTYpaMu cO3HaHMUs (06pa3 Bora Bo3HUKAeT B MUpE)»
[Kupcbepr 2016: 154]. iHOTAA KIIOUEBbIe KOHIEMTHI KOP-
penupyloT C JaHHBIMM, IPUBIeKaeMbIMM aBTOpaMU
M3 3KCTPATUHTBUCTUUYECKUX MCTOUHUKOB [Pag6mib,
Carirun 2019].

[TapHOCTh KOHIIENITOB ¥ MEeTaKOHLLeIITOB OT/INYa-
€TCsI OT MPUBBIYHOTO MOHMMAaHUSI GMHAPHBIX OIIIO3U-
1M1, KOTOPbIe, KaK IPaBWIO, UHTEPIIPETUPYIOTCS Yepes
MIPOTUBOIIOI0XHOCTHU. B TO 3Xe camoe BpeMs NapHbIe
TIOHSTUS — 3TO TePMMHBI OHOTO CeMaHTMUY€eCKOTrO OIS,
HO pa3HOil MHTepIpeTaluyu OTHOCUTENbHO MOPsILKa
CJIeTOBaHMST B KOHTEKCTE CYy0BeKm Kyabmypul — HAOJI0-
damens 8 Kynpmype. [InoHep B 0671aCTU TUHIBUCTHUYE-
CKMX MIPUHLUIIOB aHa/MM3a KyJbTYPHBIX SIBIeHU SIKOO
I'pumm [Grimm 1844] ycraHaBauBaeT COOTBETCTBUS
MekIy GOHONIOTMYeCKO CUCTeMOIt I3bIKOB OLHO CeMbU
U Pa3IUIHBIMYU 60KeCTBAMU, UCTIOMHSBIIVIMU CXOXKYIO
(yHKIMIO B paMKax poJCTBEHHbIX Mudooruii. B XX B.
AQHAJIOTUYHBIN MOAXON 6bIT IPEATIPUHSIT B CTPYKTYPHOI!
a"ntponosoruu K. JleBu-Ctpoca, KOTOPBIit B OT/INYMeE
oT cooTBeTcTBUit f. ['prMMa cmenan akieHT Ha GOHO-
JIOTUYECKUX OIIIO3UIMUSIX B OJHOM (HOHOIOTUUECKOI]
cucreme. K. JIeu-CTpoc mpoBe aHAJIOTUI0 MEXIY MPO-
TUBOIIOCTaBJIEHUSIMU U CTPYKTYPOIi Mozenu mupa [JleBu-
Ctpoc 1985: 64-75]. Vicxons U3 3TOro, MOZesib Mupa
omnpefensieTcs Kak «CoKpalleHHOe U YIPOLeHHOe 0TO-
O6paskeHue BCelt CyMMBbI ITPEICTABIEHN O MUPE BHYTPU
LaHHOJ TpaAuLMY, B3SThIX B UX CUCTEMHOM M oIlepa-
LMOHHOM acrneKkTax» [Tormopos 1988: 161]. Heobxogumo
pasanMyaTh CMHXPOHUIO U AMaXPOHUIO B paMKaX TaKOro
nogxogpa [Kpacyxun 2017].

OreuecTBeHHbIe yueHble B. B. iBanos u B. H. Tonopos
oTpeeni B 001eC/IaBIHCKOM KYIbTYPHO TpaguIIumu
clenylolive 6MHApHBIE OMIIO3ULIY, KOTOPble 06pa3yioT
onpejeNeHHYI0 CUCTEMY U B3aMMMOCBSI3b OCHOBHBIX

Duality in Language and Culture

MPOTUBOIIOCTABJIEHUII: JIEBbIM — MPaBbIii, JKEHCKUI —
MY>KCKOM, MAaAIIniA — CTaplInii, HUKHUII — BEpXHUIA,
3anaJgHbIM — BOCTOYHBIN, CEBEPHBIN — I0>KHbBIN, YepHBIN —
KpacHbIii (6esblif), CMEPTh — SKU3Hb, 60JIE3HD — 3[I0POBbE,
ThMa — CBET, JIYHa — COJHIlEe, 3eMJIsT — He6o, JieC — IOM,
BOJla — OTOHb, BOJla — 3€MJISI, HEYeT — YeT, Mope — Cylla,
3uMa — BecHa [MIBaHOB, Toropos 1974]. B ganbHeliem
9TU CBSI3U ObUIM BbIZeJIeHbI Ha POHE OOIMPHOTO U pas-
HOTO MO XPOHOJOTUYECKON U TepPUTOPUaATbHON TIpU-
YPOUEHHOCTHM MaTepuasa, TeM CaMbIM ITOKa3aB BbICOKYIO
CTerneHb YHUBepcaTbHOCTH. OgHAKO HAGMIOOEeHUS HaJ,
GYyHKIMOHMPOBAHMEM OTIO3UIUIA B OTAETbHO B3SITOI
KOHKDPEeTHO TpaagulMu U Aaxke OGHOM CUMHXPOHHOM
cpese BBISBMIM Y30CTh GMHAPHOTO MOAX0a, 0CO6EHHO
NP aHa/IM3€e OTPAKEHMUS B SI3bIKE AMHAMUYECKUX MPO-
1IeCCOB CMEeHbI MMPOBO33PEHUI — CUTyal U I BOEBepus’.

DYHKIMOHUPOBAHYE CEMUOTUYECKIX OMHAPHBIX OTIIO-
3ULIUI OTPAHUYMBAETCS KOHTEKCTAMU IPeVMYIleCTBeHHO
CakpaJbHOV TeMaTUKI: 3aTOBOPaMM, MOJIUTBAMMU, Jieueo-
HbIMU npouenypamu [JIesu-Crpoc 2008]. Hanpumep,
OGMHapHas OIMMO3UIMAS YUUCMbLL — 2PA3HbLL, PUTYpUDPY-
orasi BO MHOT'MX PEJIUMTUMO3HBIX KYJIbTaX U pUTyaax
B BUJIe TIOBPEeXIeHUI1 1 yaaneHuit onpene/ieHHbIX YacTeii
MTOTPAaHMYHBIX 30H Tejia (KPaiiHss MI0Th, 3y6bl, BOIOCHI
" T.11.). JIaHHbI 0OPSIA yaaseHusi, Kak otMevaet 3. JIny
[/Ta 2001: 75], mpencTaBisieT cOO60¥ 0OPSI OUUTIIEHNUSI,
CBSI3aHHBII C IBOVICTBEHHOCTHIO TPAHUII M UX CBSI3Y C Taby.
«Mapu Jlyrnac 4eTKO pe3loMMpPOBaja CBOX aprymMeHTa-
1m0 B agopusMme: "T'psi3b — 3TO BELIECTBO He Ha CBOEM
mecTe". 3eMJisI B OTOpOoJe — 3TO MMEHHO 3eMJIsl; 3TO
06bIUHOE BeIleCTBO Ha CBOeM OOBIYHOM MecCTe. 3eMJIs
B KyXHE — 3TO 2ps3b; 9TO — BEleCTBO He HAa CBOEM MeCTe.
YeM ornpeiesieHHee Mbl 0003HaUaeM Hallly TPAHUIIBI, TEM
OIITyTMMee ISl HacC IPsi3b, KAKMM-TO 06pa3oM IOMaBIast
He Ha Ty CTOPOHY IrpaHUIIbl. [paHUIIbI CTAHOBSITCS TPSI3-
HBIMM I10 OIIpefie/IeHNI0, M MBI TDATUM HeMaJlble YCUINS
Ha TO, YTOOBI COZIEPKATh UX B UMCTOTE, UMEHHO JIJIsI TOTO,
YTOOBI UMETh BO3MOKHOCTh YTBEPKIAThCSI B COGCTBEHHOI
KaTeropuasabHoOii cucteme» [JInu 2001: 75].

OpHaKo COBCEM He MpeJCTaB/IeHbl yKa3aHHbIE OIIO0-
3UIUU B 31OCe, TeorpadmMuecKuxX TpaKTaTax, UCTOPU-
YyeCcKMX XpOHMKAX, UTO CBUIETEIbCTBYET 06 ompese-
JIEHHOM «JIMMUTUPOBAHHOCTU U YCTOMUMBOCTYU TPAHUL]
(byHKUMOHMPOBAHMSI PACCMOTPEHHBIX MPEICTABIEHUII»
[Tonctoit 1987: 182].

B ominume oT 6MHAPHOCTU MapHOCTh MpeAcTaeT
KakK MojeJib. XOpOIllo M3BeCcTHa AyajbHas TPaKTOBKa
3aKOH — npaeo, KOTOpas chirpaza peularllylo poJb

" Bosnee mogpo6HO 06 3TOM cM. [[Ipockypun 2010].
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B MPOUCXOXIEHUM COBPEMEHHBIX TEPMMHOB IIpaBa.
WNHpoeBporieiickoe NpeAcTaBaeHe O MOPsAKe UK psae
BOCXOJMT K KOHIIEIITY ritus (puTyai). B pe3yabrare B MHIO-
eBpOIIeliCKOM MPOILJIOM HaMeuaeTCsl aHTUTe3a 3aKOHa,
rnopsiaka u mpasa. TepMuH psi0 IPUHAIJIEKUT LIEHHOCT-
HOMY CJIOIO KOHIIeIITa 10 OpefeneHuio, a TepMUH NPpaso
BO3HMKAeT KaK MeTaTepMMH Ha KPalo CUCTEMBI.

Takum 06pa3oM, BO3HMKAET KOPPEJISIIS B TEpMUHAX
K.Tlormepa, a UMEHHO: 0OBEKTHI MUPA 3 B3aMMOAECTBYIOT
C MBICIUTENbHBIMU IIpoLieccamy Mupa 2. dusmdeckuit
MUD — MUD 1 — OTKPBIT 10 OTHOLIEHUIO K ICUXNYECKOMY
MUpY 2, a TAKXKe BCe 3TO COCYILECTBYET C MMPOM 3 — MUPOM
MPOAYKTOB UeI0Beueckoro ayxa. «Craso ObITh, IO MPO-
MUCXOXIEHMIO YeJloBeuecKnit MUp 2 ecTb B TOI Ke Mepe
MPOAYKT MMUpa 3, B Kakoit Mup 3 — mpoayKT mupa 2. Haue
TOBOPSI, MbI IIPEACTABISIEM COGO0 MPOAYKT CBOUX MPO-
IYKTOB, CJIef0OBaTeNbHO, Halllel IVBUAU3ALUY, PA3BUTUIO
KOTOpOJi MbI cozelicTByeM» [[Tonmep 2019: 128]. Konyent
6epa IpUHAJIEXUT MUPY CO3HAHMUS, T.€. MUPY 2, KOTOPBI
B3aMMOJENCTBYeT C MUPOM TeOpUil Ui METAKOHLIEIITOB,
K [IpuMeDy, penuruen (T.e. MupoMm 3). B mupe 2 axrya-
JIN3UPYIOTCS LIeHHOCTHU, IIepeskBaeMble MHAUBULYYMOM,
a MUpP 3 COCTOUT U3 MeTaTEPMUHOB HAayUHbIX TEOPUIL.
Hampumep, KOHIENT HU3Hb TTEPEKUBAETCS CYy6HEKTOM
KyJAbTYPbI, & METaTePMUH IK3UCMEHYUSl BO3HUKAET
KaK MeTaTepMMH Hay4YHO TeOpUN.

Takue Xe MmapHbie MOHITUS 0OHAPYKMUBAIOTCS TIPU
B3aMMO/IEIICTBUM CUCTEM CYObeKTa Ky/IbTYphl 1 HabT0a-
TeJIsl B TeKCTax. Tak, TeKCThI, IEHTPMPOBAHHbBIE Ha CYO'b-
€KTa Ky/TbTYPbI WJIV BOKPYT CYyOBEKTA TPOTUBOIIOCTABIEHBI
TeKCTaM, OPMEHTVPOBAHHBIM BOKPYT METaKOHLEIITa,
VHBIMM CJIOBaMM, TEKCTBI PACCIayBaOTCS Ha 1BA BUJIA TeK-
CTOB, I7le IepPBbIii OpMEHTUPOBAH Ha MepeXXuBaeMble 11eH-
HOCTH, T. €. MUHTepIIpeTalio, TOr1a Kak BTOPOi HalpaB/ieH
Ha METaKOHLENThI, T.e. ONMCAaHMe UM O3HAUYMBaHNe.
Ciien0BaTeNbHO, CYIIHOCTD KYJIBTYPBI 3aK/I0YAETCS B TOM,
YTO OHA He UMeeT 06 BEKTYBHBIX ICKYCCTBEHHBIX TPAHMII.
[IpeBHeaHTINIICKME PEeIUTMO3HbIE TeKCThI SIBJISIIOTCS
SIPKMM NPUMEPOM IMOCTPOeHUSI MaTepuasa ¢ MO3ULUN
YjieHeHMSI Ha KOHLIENIThI I METaKOHLIEIITHI.

B npeBHeaHruiickoii mosme X B. The Dream of the Rood
(BuaeHe KpecTa) MOBeCTBOBaHME BeJeTCs OT JInIa mepe-
SKMBAeMOTo KOHIenTa 5. ITa mosma mpecTaBiseT coboit
pa3sBUTHE HAAIUCY 2080psLaAsl Belyb, T. €. IPeAMeT, OT IULa
KOTOPOTO BeAeTcCsl I0BeCTBOBaHMe. B maHHOM city4yae
9TO IepEeBSIHHBIN KPecT, Ha KOTOpoM 6buT pacsT ucyc
Xpucroc. [IpuBeneM 6yKBaIbHbIN ITepeBOJ, OTPbIBKA ITOI
MO3MbI Ha aHTIUCKUIA SI3BIK:

CKP W

1
God almighty stripped Himself
When He would mount upon the gallows (the cross),
Courageous before all men;
I (the cross) durst not bow down.
2
I (the cross) reared up the rotal King,
The Lord of heaven; I durst not bend down.

Men reviled us two (the cross and Christ) both together.
I was moistened with the blood poured forth from His side.
3
Christ was upon the cross;

Howbeit, thither came eagerly from afar
Princes to (see) that One; I beheld all that
Sorely was I afflicted with sorrows;

I submitted however to the men’s hands®.

Co6bITHS B MTO3ME TePEXMBAIOTCS HOCUTENIEM paH-
HeXPUCTUAHCKOI KyJbTyphl, HAKIaAbIBA€MOIi Ha SI3bI-
Yyeckywo kKapTuHy mupa. Kpecr ¢ mosuuuu 5 mosecTByer
MUCTOPUIO O TOM, KaK COJIIATHI CPYOUIU €ro (JepeBo)
Ha OITyIIKe Jieca, BO3ABUIIM Ha XOJIM, a 3aTeM pacIIsiin
Ha HeM Cmacuresnsi. C aToro moMmeHTa Xpucrtoc u Kpect
MIpeCTaB/ISIOT CO60Ii eAMHbI 06pa3 caMOTOKePTBOBA-
HMSI, CTOJIb HEOOXOAVIMBbIi BO CIIaCeHMe UeT0BEeUeCKUX
noyur. IHbIMM ciioBaMu, 5 Kak LIeHHOCTb IIePBOTO MOpsiAKa
ompeesisieT TOBOPSIINIA U UyBCTBYIOIINIT KPeCT, XapaKTep-
HbII [J151 paHHUX MUMCbMEHHBIX MPakTUK. Tak, B paHHe
MYCbMEHHOM TpagUIIMM U3BECTHBI HAJITICU 2080psast
8eujb, T.e. Belllb, OT JINI]A KOTOPOJ BeJleTCs TOBeCTBOBA-
Hue. Bo MHOTOM mepeBobl b6y MMeloT CBOM MOJIIoca,
T.e. OYKBaJIbHOCTb ¥ afalTUBHOCTD. I10 KaKoi MpuInHe
npegMeT HauMHaeT TOBeCTBOBAHME OT IepPBOTO JINULia?
OTBeTOM Ha 3TOT BOIIPOC SIBJIIETCS GaKT TOTO, UYTO B YCT-
HOJ Ky/IbType CyObeKT peun U CUTyaIus O6IIeHsT HEeOT-
IeMMBI APYT OT OPYTa, B CBSI3Y C UeM CYOBEKT HEM3OEKHO
MIPUCYTCTBYET B peuy B paHHUX MMCbMEHHBIX TaMATHUKAX
¥ He06XOAMM [IJisl TOTO, YTOOGbI HAAIMCY BbITTOIHSIIN
CBOIO (DYHKIIMIO, T.€. TOHOCWIIM MH(POPMAIINIO M UUTATUCD
(cm. Taxke [Kazakos 2021]). [IpymeuaTenpHO, 9TO UCIOb-
30BaHMe HGopMbl 1-T0 JIMIA TO3BOSIET UMUTUPOBATH PEUb,
npeaMeT 3aMelllaeT TOBOPSIILEro, BbICTYIas B €ro PoJin.

Ko BTOpOMY TUNTY TEKCTOB, BeAYLUX TOBECTBOBAHME
C MO3ULIMM HABIIOHATENST KYJbTYPbI, T.€. PACKPbIBAIO-
MIMXCS yepe3 CTOPOHHEro HabGII0AaTess Py MOMOIIN
MEeTaKOIelTOB, OTHOCUTCS GOJBIIMHCTBO paHHe-
XPUCTUAHCKUX IPEBHEAHI/INICKUX TEeKCTOB, HallpaBJieH-
HbIX Ha U3/I0KeHVe HPaBCTBEHHbBIX YCTAHOBOK /J1JIsI TACTBBI.

8 Skeat W. W. A Concise Etymological Dictionary of the English Language. Oxford, 1935.
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XpuctuaHckas uest KOHIIA CBeTa Jielyia B OCHOBY IOBe-
CTBOBaHMUS JpeBHEAHINIUIICKOI T03Mbl Judgment Day (1),
BoOlIefIIel B MAHYCKPUIIT DKCETEePCKOI pyKONUCH, aTu -
pyemoit X B. O6patuMcs K dparMeHTy JaHHOI ITO3MbI
(opurmHan Tekcra npeacrasieH o usgauuio Old English
Shorter Poems®) (Tabm. 1).

OTcTpaHeHHasi HOMMHALMS BceBbIIIHETO OT TPETh-
ero Jula cIMBaeTcs ¢ MeTakoHLenToM Foz (cM. Takke
[Kazakos 2013]), npuBOAs K IBOVCTBEHHOCTU TPaK-
TOBKM B aKcruiukauum. CiemoBaTe/ibHO, BCE HOMMHA-
MY BceBBbINTHETO KOPPENMPYIOT C MeTaKOHIIeNnTom boez,
HaXo4sCh Ha KPal CEMMUOTUYECKOI CUCTEMbl HOMMU-
Hauuu. M306pa3sum SaHHYIO CEMMOTUYECKYI0 U0
rpaduuecku (puc.).

qa
KOHIIENT
€HHOCTU
Tocroamp I
6or
MeTaKOHIIENT

Puc. KoHIlenT 1 MeTakOHLIeNT
Fig. Concept and meta-concept

Duality in Language and Culture

PrcyHOK OTpaskaeT OCHOBHYIO KOHIENITYaIbHYIO TVMHUIO
KOHUYenm — memakoHyenm, TAe LeHHOCTY [TePeXUBaoTCs,
a MeTaTepMMH O3HaUYMBaeTcs. Takux 1leHHOCTe, mepe-
>)KMBaeMbIX MHAUBUAYYMOM, HeMHOTO. [Io MHeHUIO
0. C. CrenaHoBa, BbICKA3aHHOMY B Hallleil IMUHOII 6Gecere
O KyJbTYPHBIX KOHIIENTaX, X HACUUTHIBAETCS MOPSIAKa
40-50 egyaui. OHYM COCTABJSIOT KOHIIEIITYaTbHOE SIIPO
CUCTEMBbI ¥ UMEIOT Mapasiesiu, T.e. BTOpble YaCcTH Iaphl,
MM MeTaKoHIEeNThI. Tak, B TekcTe The Dream of the Rood
aKTyaau3upyeTcsl KOHLEINT Kpecm B 3HaUeHUu £, T.e. Tn1ia,
OT KOTOPOTO BeJleTCSI BCE OBECTBOBAHME U KOTOPOMY
COOTBETCTBYET siiepHasl 1eHHOCTb aKCHMOJIOTUYECKOTO
rnopsaKa. TakoBbl 0COGEHHOCTY TEKCTOB IEPBOTO TUIIA.
K TekcTaM BTOpPOTrO THUIA OTHOCSTCSI pyOGpUKM MeTa-
KOHILIeTITOB, KOTOPbIe aKTyaJIU3UPYIOT TOHSTUS, CBSI-
3aHHBIE C MyMccHelt HabmomaTtens B cucreme. C mo3mumnmn
HabomaTens 03HaunMBaeTcsl KoHLent boz Kak ['ocronb.
IMoBecTBOBaHME BeAETCS OT TPEThEero JInIia, a peKOHCTPY-
MPpyeMbIli MeTAaKOHIEIT CyIeCTBYeT TOMAbKO M0 IpUUMHE
CYIIeCTBOBAaHUS HabMomaTes sl B 3HAKOBOII CHCTEME.

OO6HapYXMBaeTCS U TPETUI TUI TEKCTOB — CMeIllaH-
HbI} TUII, B KOTOPOM KOIIEeIThbI-1IeHHOCTY COBMENTa0TCs
C MeTaKOHIIeNTaMM, BO3HUKAIOWIUI B CUITY HAJTUUUS
nopsaka Habmomarenst. Tak, B pa6ote . 10. KonmecoBa
OTMeyYaeTCsl, YTO eCTh IJ1arojabl, KOTOPble MOAy4yaloT
CBOE€ BOIUIOIEHYE B KOTHUTMBHOM M3MEPEHUM TOJIbKO

Ta6a. 1. Crpamnsiii cyg, (I): opurnnan (Old English Shorter Poems) u iepeBopg, (C. I. IIpockypuH, A. B. IIpockypuna)
Tab. 1. Judgment Day (I): original (Old English Shorter Poems) and translation (by S. G. Proskurin and A. V. Proskurina)

Judgment Day (I)

CrpamHsbiii cyz, (I)

Peet gelimpan sceal baette lagu flowed,
flod ofer foldan; feores bid &t ende
anra gehwylcum. Oft meeg se pe wile
in his sylfes sefan sod gepencan.

ByneT Tak, 4TO BOZA XJIBIHET ITOTOKOM, U CITy-

YNTCS TIOTOIT HAa BCei TBEPAYM 3€MHOI, ¥ HACTAHET
THOCIeOHNI NeHb IJ151 KaKI0ro TBOpeHus . BCsakuii,
KTO TIOKeaeT, MOXKeT IMO0YacTy COCPefOTOUUTb CBOU
TIOMBICJIBI HA 9TOM UCTUHE.

Hafad him gepinged hider peoden user
on pam maestan dege, maegen-cyninga hyhst,
wile ponne forbaernan brego mon-cynnes

Tocniogp Haw, IlepBoBepxoBHbIii llaps Bcemory-
I, TIPeloNIpe el SIBUTbCS B 9TOT BEIUKUIL
JleHb; a motom IIpaBuTenb TI0ACKOI UCIIeTe-

repra bronda, swa nu rixiad
grom-hynge guman, gylpe strynad <...>

> lond mid lige. Nis peet lytulu spraec > JIUT 3eMJIM OTHeM. U 3To He Gy[eT npasgHbIM
to geheganne! obueHmem!
Hat bid oneled, JKapa He crmajer,
sippan fyr nimed foldan sceatas, CTaJIO GBITh OTOHb YHUYTOXKUT TIOBEPXHOCTh 3€MIIN,
byrnende lig beorhte gesceafte; UCIIeMeJsiiolee IIaMsl OXBAaTUT CBET/IOE TBOPEHbE;
10 bid eal pes ginna grund gleda gefylled, 10 pacKkaJeHHbIMMU YIJIIMU, HEMCTOBO MbLIAIOIIVIMHA,

Bce 3T0 GeckpajiHee MPOCTPaHCTBO GyeT HAMOI-
HEHO, TaM, I7ie )XeCTOKOHPaBHbIE JTIOAY MPABIT,
BJIaJI€I0T POCKOIIBIO <...>

 0ld English shorter poems, edited and translated by Christopher A. Jones. Harvard University Press, 2012, 456.

https://doi.org/10.21603/sibscript-2024-26-1-37-48



Ipockypun C.T., [Ipockypuua A. B.

CHB

JlyaabHOCTD B SI3bIKE U KYJIbType

¢ mo3uIMyu BHellHero HabmomaTens [Komecos 2008].
Hanpumep, npeaukaTt mapawums (rna3a) BOSMOXEH,
eCJI UMeeTCsI KTO-TO ellle, KTO POU3BOAUT OlleHMBaHMe
BallleTO B3I/IsAA. A BhIpaskeHUe s1 mapaujy 21a3a npen-
CTaeT CBOEro pojia B BU/ie HEYCIeIHOTOo nephopMaTuBa
tumna A owubouHo ymeepidaio, MOCKOIbKY JIJIST TAKOTO
YTBepXKIeHMS HeOOXOAUM KTO-TO TPETUIA, KTO 1aeT TaKyIo
BHEIIHIOIO OII€HKY.

«B momo6HbBIX C/Iyyasix peuyb UAeT O HabaomaTene
Kak "BHYTpeHHEM" KOMIIOHEHTe KOTHUTUBHO CLIeHBI —
OH HaxoauTCs "B KaJpe" CUTyalyu, ONMUCbIBaeMOI mpey -
JIO’KeHVEeM, ¥ KOHIIeNTyaJIM3UpyeTCcs KakK HeoTbeMie-
Mas 4acTb COObITHSI. EMY MPOTMBOIIOCTAB/IEH BHEIIHMIA
"3aKaZpOBBIIl HAOMIOOATENDb" — CyObEKT BOCIIPUSITHUS,
BBIHECEHHBI 33 paMKy KOHIENTYyalIu3aluumu CUTyanum»
[KosnecoB 2008: 307]. CnemoBaTenbHO, HAGJIOAATENb
3a KaapoM COOTHOCUTCA C TAKMMM PYCCKMMMU I/1arojiaMu,
KakK 2/1a3emy, KOCUMuCsl, 8sINAUMbCs U T. 0. Hanuune
HabmomaTesN s 32 KapOM IPENsITCTBYET YIIOTPe6aeHUIO

CKP W

BBIIIEOTMEUEHHBIX IIaT0JIOB BOCIIPUSTHS B CYOBEKTMBHBIX
CY)XX[eHMSX OT [1epBOTO JAMLA.

AHanu3 IpeBHEAHIIMICKUX TEKCTOBBIX MaMSTHUKOB
IOoKa3aJ CylleCTBOBaHMe CMEIIaHHOTO THUIla TEKCTOB,
B KOTOPBIX [I0BECTBOBAHME OPMEHTMPOBAHO U Ha INUHBIE
[eHHOCTY MHAVBUAYYMA, ¥ Hd METaKOHIIeIIThI HabIIo1a -
TeJs B KyAbType. B KauecTBe mpuMepa rpusenem ¢par-
MEeHT JpeBHeaHIIuickoit moamel X B. Soul and Body
(Oymia u wioTs) (Tabi. 2).

[TocTpoeHye 3TOTO TeKCTa — OMIIO3UIMSI IOBECTBO-
BaHMI My4dawomerics gymu (0o 129 cTpoku) u Topke-
CTBYIOLIEN BBULY TPEXOBHOCTH IGO0 MpaBegHOCTHU TeJia.
B mosme Soul and Body, Kak ¥1 BO MHOTMX XPUCTUAHCKUX
TeKCTaX, IPUCYTCTBYIOT KOHIENTyalbHble IPOTUBO-
MOCTaBJIeHNS : SKU3HB / CMePTh, ZO6PO / 3710, TPEXOBHOCTB /
MpaBegHOCTb, AylIa / TeNO U T.11. [IpuBekaeT BHUMaHMe
uccaefoBaTess TEKCT TO3MbI M Te€M, UTO He OTpUIlaeT
Ha/luuue MHTEePaKUMOHMUCTCKOrO Ayannsma (CM. TakKe
[Pamb6umis u gp. 2020]), a HA060POT, MPEIBOCXUIIIAET €TO0.

Ta6u. 2. lyma u miotsh: opuruHai (Old English Shorter Poems) u nepesog, (C. I. IIpockypuH, A. B. [IpockypuHa)
Tab. 2. Soul and Body: original (Old English Shorter Poems) and translation (by S. G. Proskurin and A. V. Proskurina)

Soul and Body

Jyma 1 niaoTb

1 Huru daes behofad heleda aeghwylc

bt he his sawle sid sylfa gepence,

hu beaet bid deoplic ponne se dead cymed,
asyndred pa sybbe pe ser samod weeron.

1 TToucTuHEe HEOOXOAMMO, UTOOBI KaskAbIif UeIOBEK
3ayMaJiCcsl O CTPaHCTBUU CBOE AyIIU, KAKUM
TSKKMM OHO MOKET ObITh, KOT/Ia HaCTYIIUT CMepTh,
pasensis TOTHAIIHUX Hepas3TyuyHbIX CPOTHUKOB, —

5 lic ond sawle.

5 IUIOTH U AYIIY.

15 Cleopad bonne swa cearful cealdan reorde,

spreced grimlice se gast to pam duste:

"Hwat druge du dreorega? To hwan drehtest du me,
Eordan fulnes eal forwisnad,

lames gelicnes? Lyt du gemundest

15 3710Bel UM IOJI0COM AYX, pPa3gupaeMblii MyKaMM,
[103TOMY I'POMKO ¥ HEMMJIOCTUBO OK/IMKaeT IIpax:
«YTO X TBI HaZeaj, HecuacTHbIi? [ToueMy ThI Ipu-
YMHWI CTpalaHKe MHe, BcellesIo HeuucTas T/IeHHas
CKBepHa, 06;11ube rpsizu? JJOCTaTOYHO JIM ThI 3a.1y-
MbIBAJICS O TOM, YTQ CTAHET C TBOEJA

20 to hwan binre sawle ping sidpan wurde,

syddan of lic-homan leeded waere!

Hwaet wite du me, weirga? Hweet, du huru, wyrma
gyfl,

Iyt gepohtest, pa 6u lust-gryrum

eallum fulgeodest, hu du on eordan scealt wyrmum
to wiste!

20 AyIIO¥, ONHaXIbl TOKMHYBIIe Teno! Bynennpb

JIV Thl IOPULIATh MeHsI, HecuacTHbI? [ToucTuHe
ThI KOPM [IJIs1 YepBeit, IPUBBIKIINIA TOCTABIATD
CBOMM HEMCUYMCAMMBIM y3KaCHBIM CTPACTSIM, JOCTa-
TOYHO JIM ThI 3aJTyMbIBaJICSI O TOM, UTO CTaHeIllb
MIPOKOPMOM [iJis1 uepBeii B 3emMiie!

145 | Weere 6u on wadle, sealdest me wilna geniht.
Fordan du ne bearft sceamian, ponne sceadene beobp
ba synfullan ond pa sodfestan

on pam maeran daege, paes du me geafe,

ne de hreowan pearf her on life

Tbl IpMOBIBAJ B HULIETE U [IPUHEC MHE U306uie
pamoctu. [Tocemy, KOrfia B TOT YyZeCHbIN TeHb
06peMeHEHHbIe rpexaMy U IpaBegHbIe JTIIOAN
OTHEJIATCS APYT OT Apyra, Tebe He HY>KHO CTHIAUTHCS
3a BCE TO, UTO ThI ]aJl MHE, HE UCIIBITHIBATD YTPbI3e-
HUSI COBECTU 3[1eCh, B 3TOJ JKU3HMA,

150 | ealles swa mycles swa du me sealdest
On gemot-stede manna ond engla.

150 3a BCE TO, YEM ThI HaIEIUIIIb MEHSI HA TOM MeCTe

BCTpeUM YeJIOBEUECKMUX CYIIECTB M aHTeJIOB».
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B mosme spko mpociexxuBaeTcs ABOVCTBEHHOCTh He3a-
BUCUMBIX ¥ CAMOCTOSITEIbHBIX HAaYyal — UAeaabHOTO
M MaTepuaabHOTO, Mpob1eMa B3aMMOLECTBUS KOTOPBIX
paspelaeTcsl BBeleHueM o6Iero MCTouHuka — bora.
ITo Pene exapty [dekapt 2022], Bor siBasieT co6oit
BBICIIYIO CYOCTAHINIO, GOPMUPYIONIYIO AYX U MaTePUIO
110 OLHUM U TeM Ke 3aKOHaM. Bor npecraet 6eckoHeu-
HOJt 1 OCHOBHOI1 cyOGCTaHIMel, TOrIa Kak AyX U MaTepus
SIBJISTIOTCSI KOHEUHBIMU. TeKCT MO3MBbI TaKKe MPOHU3aH
ugeeit 6GMHAPHBIX OMIO3ULINITC:

1) sawle, gast (mymia, nyx) / eordfaet (MUpcKoO cocyx,
Teno), dist (rpax), flesc (mnoTs), lamfet, lichama, lic (Teno);

2) wuldor (mpocnaBieHnust) / wite (HakasaHusl);

3) wiln (u306unue pagoctu) / hellewite (cTpamaHus
afcKue);

4) sodfaestan (mpaBemuble aoau) / synfullan (o6peme-
HEHHbIe rpexamMu);

5) engla (aHresnbl) / manna (YenoBeyeckye CyIIecTBa);

6) heofon (neb6eca) / woruldrice (LlapcTBO 9TOTO MMpa).

[ToBeCcTBOBaHME IPEBHEAHIINIICKOTO TEKCTA paccian-
BaeTCs Ha MPOTUBOIOCTABIEHME IIEHHOCTY OyWU Y MeTa-
KOHIIenTa JyX.

B cepaiieBuHe IOBECTBOBAHMSI JIeKAT KOHLIEIIThI, BBIBO-
IsIIye ero Ha MO3UIMY MHTepIpeTanuu U ONMUCaHus.
CyIIeCTBYIOT MepeXMBaeMble IEHHOCTU — KOHIIEIIThI —
¥ 03HAUYMBaeMble IEHHOCTY KYJIbTYPbI — METAKOHIIETITHI.
B saTuMosoruu KoHIilenTa dyuia u MeTakoHIenTa dyx
uUMeeTcst 001ee OCHOBaHME, T.€. 062 BOCXOIST K AP.-TPeY.
woyi'. TIpOUCXOKIeHe KOHIIENITOB MMeeT 061t KOpEeHb,
OJTHAKO IyIlIa — 3TO MepekuBaeMast Cy6beKTOM CYITHOCTb,
TOT/IA KaK JyX OTHOCUTCSI K 0ObeKTUBUPYEMOI CYIIIHOCTM.
PoncTBeHHO NUT. daisos «BO3IyX», C IPYTOii CTYIIeHbIO
BOKa/IM3Ma — JIUT. dvase «ayx, myiina», dvesill «TOXHYTb»,
rpeu. 3e6¢ «60r» (*9Fecdq), Yéciov «cepar (*§Feoeiov)!2.

O6paTuMCcs K TOKOBOMY CJI0BapIO SKMBOTO BEJIMKO-
pycckoro si3bika B. JIajist, B KOTOpOM MOHSTHUS 0yX U dylua
MIpUBEJEHbI B OTETbHBIX CJIOBAPHBIX CTATHSIX TOMBKO JIUIIb
IJIs1 yIOOCTBA HAXOXKIEHUS MPOU3BOAHBIX. [IpuBemem
MIPMMEPBI, WITIOCTPUPYIOLIE TTOJIOKeHMe 0yXd OTHOCH-
TeIbHO JywU.

Oymia — x. 6e3cMepTHOe LYXOBHOE CYIIECTBO, Ofa-
PEHHOEe Pa3yMOM’b M BOJIEIO; Bb OOI[EMb 3HAU. UeJIOBBKD,
Cb IyXOMb U Th1oM®b; Bb 60mbe ThcHOM®: | uenoBbKb 6e3b
T10TH, 6e3ThyIeCcHbIiT, IO CMEepPTU CBOEit; Bb CMbICTD ke

Duality in Language and Culture

Theabitmems: | ku3HeHHOE cyiiecTBO yenoBbka, Boo6pa-
skaeMoe OTIbJIbHO OTh Th/la U OTb yXa, ¥ Bb STOMb CMbICTh
TOBOPUTCS, YTO U Y XKUBOTHBIXb €CThb Ayuia. | 'oBops
dywa, Bb 3Hau. yesioBbKka, pasymbioTs MHOrma nwomein
060ero 1moJa, 1M60 TOJbKO MYKECKOTO0, dyuy pesus-
CKYi0, UTO COOCTBEHHO O3HavaeTh uenoBbKa mogaTHaro
cocTosiHis. | dyma Takyke AyIIeBHbISI U TYXOBHBIS
KauyecTBa 4ejioBbKa, coBbcTh, BHYyTpEeHHEEe YyBCTBO
unp. Jywa ecine Ge3nnomHoe mmjao 0yxa; 6s 31Moms
3Hau. dyxs evlule dyulu <...> (NPUM. ABMOPO8 — SKUPHBDI
mpudT B uuraTe Ham)'s,

IOyxb — M. 6e3ThiecHoe CyIecTBo; 00UTaTelb HeBe-
I[eCTBEHHAro, a CYIleCTBEHHAro mMipa; 6e3IJ0THbIN
SKUTENIb HeJOCTYIIHAr0O HaMb JyXOBHAro mipa. OTHoCsS
CJIOBO 3TO Kb uenoBbKy, MHbIE pa3yMbIOTH AyIIy €ro,
VHbIE Xe BUISTH BB AYIlb TOIBKO TO, UTO HAETH JKU3Hb
IIJIOTH, @ Bb JyX/b BBICIIYIO UCKPY BoxkecTBa, yM'b 11 BOJIO,
WJIU 3Ke CTpeMJIeHbe Kb HebecHOMY. /[00pbiii 0yxs, aHTEND,
IyXb CBbTA, YUCTBIN; 37100 JYX3, OyXb TbMBbI, iaBOTb,
HeuuCThIl gyxb. Cesimoil Jyxs, TpeTbe JInmo CB. Tpouiisl.
Iyxs Boxiii, 6marogaTh, BAOXHOBEHbE, HAUTie, OTKPO-
BeHbe. | Bugbuie, npuBumbube, ThHb, puspaxks, 6e3-
ThiecHoe aBieHbeHa 3evurk. | Cuita myuim, 1o6JIeCTsb,
KpbIocTh ¥ caMOCTOATENBbHOCTh, OTBAXKHOCTD, phIu-
MOCTb; GOIPOCTb. Y MeHSl HA 3MO0 He cmaHems 0yxy.
| OTiMuuTenbHOE CBOVICTBO, CYLHOCTb, CYyTh, HEIIpaB-
JieHbe, 3HaueHbe, CUJjia, pasyMb, CMbICIb. JJyxs BbpbI
xpucrianckoii. Ero cmymaers gyxb cyemyzapis. [Ilyxomb
KPOTOCTH, a He MaJKOM o KOoCcTH. | JIpixaHbe. [lai
nepeBecT Ayxb. bbkarb, 3aXBaTHIIO MM 3a/I0KUIIO
Oyxb. | BupuMmoe gbpixaHbe, Iaphb BbIXOAALIIN U3b
pTta. Bb 3ToMBb 3Hau. dyxs, KaK'b JXU3Hb, HVDKE Jyulu;
a B'b BbICIIEM'Bb 3HAUY. UCKpsl Boyxcecmea, dyxs BbIlIe
OYIIX ¥ OTINYaeTh YyenoBbKka oThb )XMBOTHAro <...>!
(npum. aemopos — KUPHbIH WPKUQT B IIUTATE HAII).

B pa6ore X. Kycce [Kycce 2022] moguepKuBaeTcs uaest
AHHBI BeXX6UIIKOI 0 KOHIIEINTe Jdywid, KOTopasi epeskuBa-
eTCs, SIBJISISICh OPTaHOM YyBCTBOBaHMS. VIMEHHO MTO3TOMY
9TO CJIOBO B GOJIbIIMHCTBE CAyYaeB JOJIKHO MepeBo-
IUTHCS HAa aHTIUIICKMIL Kak heart [Wierzbicka 1992: 51].
ConocTaBassl aHIJIMMCKME UM PYCCKME KOHILENTHI,
A. Bexx6uIiIKast OTMEeYaeT, YTO KOHIENT Soul epeBoAUTCS
Kak dyuia, Ho o6paTHbBIN NepeBO/, He BCEra YMECTEH,
TTOCKOJIbKY Jyuid Ualiie Bcero 6ymeT mepeBoauTbCs Kak mind

10 Bonee mogpo6HO 06 3TOM M. [[Ipockypuna 2020].

11 dacmep M. ITMUMOIOTMYECKHMIi CJIOBAPb PYCCKOTO sI3bIKa. 2-e u3x. M.: IIporpecc, 1986. T. 1. 576 c.

12 Tam xe.

13 Tasib B. TOMKOBBIN CIOBaphb XKUBOTO BEJIMKOPYCCKOTO si3bIka. M.: Pyc. 3., 1991. T. 4. 683 c.

4 Tam xe.
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JlyaabHOCTD B SI3bIKE U KYJIbType

u heart. icciieqoBaTesib BbIIenseT B aHITIMIICKOM SI3bIKe
IBa 3HAUeHMs ¢JIoBa soul, roe o6a 3HAUEHNsT OCHOBbBIBA-
I0TCSI Ha XPUCTUAHCKOM AMXOTOMUM JyX08HOE / (huduteckoe
B yenoBeke. OHAKO MepBOe 3HAUeHNUe MpeacTaeT GQyH-
JaMEeHTAJIbHBIM U B TIOJIHOM BU[IE SIBJISIETCSI COCTaBHOI
YacThio 3HaUeHMs. PasHuiia MeXay 3HaYeHUSIMY COCTOUT
B TOM, YTO BO BTOPOM C/Iyuae Cy6beKT MHTPOCIIEKTUBHO
HaGTI0IaeT CBOIO COGCTBEHHYIO ALY, a He JPYTOi MOCTO-
POHHMI OOBEKT:

Soul, — one of two parts of a person; one cannot see it;
it is part of another world; good beings are part of that
world; things are not part of that world; because of this
part a person can be a good person.

Soul, — one of two parts of a person; one cannot see it;
it is part of another world; good beings are part of that
world; things are not part of that world; other people
can’t know what things happen in that part of a person;
something the person doesn’t know what these things
are; these things can be good or bad; because of this part
a person can be a good person [Wierzbicka 1992: 36-37].

Kouuent mind, Tak ke KakK ¥ KOHIIENT soul, OTHO-
CUTCS K HEMATePUaIbHOM CYI[HOCTM YeI0BEKA, OJHAKO
B OT/IMYME OT KOHIIENTAa Soul MPUHAIIEKUT K PEATbHOMY
Mupy, 0603Havast MECTO, IJe OCYIIeCTBJISeTCs TO3HAHNe
U MBIC/IUTeNbHAs akTUBHOCTD. Kak muier X. Kycce, B ripo-
BeJleHHOM KOMIIapaTUMBHOM aHa/lK3e aHIJIO- U PYCCKO-
SI3BIYHOM KyJAbTYp A. BesKOUITIKOI OTMedaeTcsl BbICOKAsI
3HAUMMOCTb KOHIIENTa dyuid, B TO BpeMs KaK B aHIJINIICKOM
s13bIKe KOHIIENT soul Bce 60Jiee BHITECHSETCS KOHIIEM-
TOM mind — KOHIENTOM YMCTOTO MBILUIEHVS U 3HAHUS
[Kycce 2022: 106].

Kak cKopo KOHIIENT dyid acCOIUMUPYETCS B aHITINIICKOM
s13bIKE C KOHIIENITOM heart (MMKPOKOCM), METAKOHIIEIT
Jyx B3aMMOCBSI3aH C TIOHSITHEM 8030yX. TakuM 06pasom,
obopmiIsieTcs Mponopuus dywa — cepdye (MUKPOKOCM),
dyx — 8030yx (MaKpoKOCM). ITepBble SIBJISIOTCSI TIEPEKU-
BaeMbIMM KOHIIEIITAMM, TOTa KaK BTOPbIe — 03HauUMBae-
MbIMMU. OTHOILIEHUE MUKPOKOCM — MAKPOKOCM IMEET [IBE
JIMHTBUCTUYECKME BEPCUH, TTe HallpaBaeHue CeMaHTH-
YeCcKOoro 3HaueHUs 3aJaeTcs OT: a) IeMeHTOB MaKpo-
MMpa K MUKPOMMUPY 4 Ha060pOoT; 6) OT MUKpPOKOCMOCA
K OKPY’Kaloll[eMy MUDY.

Takum o6pazom, mupsl K. [Tonmepa B3auMoIeCTBYIOT
C IBYMSI BUZAMU CYI[HOCTEJ: MepeskMBaeMbIMU I1€HHO-
CTSIMM U OOEKTUBUPYEMbBIMY METAKOHIIEITTAMMU C TO3UIUN
HabTI0maTeIs, TIe MepBblie OPOKIAIOT BTOPbIe. Mbl peru-
CTPUPYEM TPU TUIIA TEKCTOB: TEKCThI MMpa 2 — TEKCThI
0 IIEHHOCTSX, ITepeskMBaeMbIX HOCUTETEM KYIbTYPHI,

CKP W

M TEKCTHI MMUPA 3 — TEKCThI O METOKOHIIEINTaX B KyJIb-
Type. ECTb ¥ TpeTuii TUIl — CMEeLIaHHbIN, KOTAA HEHHOCTU
Y METAKOHIIEIThI BCTPEUYAIOTCSI BMECTE B TIOBECTBOBAHUM.
Takoe JjesieHMe TeKCTOB BO3MOYXKHO TOABKO TOTIa, KOTHa
CYIIeCTBYeT TeMaTuuecKasi CEeMaHTUUeCcKas CeTh SI3bIKa
Y KYJIbTYPBI.

Kak mpefcraBieHa B IeKCMKOHE ero BHYTPEHHSIS opra-
Hu3aius? JIEeKCMKOH MOKET ObITh OTIMCAH B ajipaBUTHOM
ropsiike. B s13bIKe UCIIO/Ib3YETCS CIOBO aHIJI. dictionary,
dpani. le dictionnaire etc. CioBapHbIii COCTaB MOXXET
OBbITh OMMCAH KaK COBOKYITHOCTh J€KCUKMU: CP. aHTJI.
lexis, @p. le lexique. OcTaeTcs ellle OAVH TEPMUH — aHIJ.
vocabulary, dp. vocabulaire, <kOTOpbIIi 03HAYAET T€KCU-
KOH’, HO JIEKCMKOH IOCTaTOYHO MOTHbBIN WU Ke JIEKCUKOH
JOCTAaTOYHO OGUIMPHOI 0671aCTH, ¥ TIPU ITOM HE BbIPOB-
HEHHBI B TPOCTOM aiGaBUTHOM TOpsiAKe» [CTenaHOB
1995] (cp. Ha3BaHuMe KHUTY D. BeHBeHucra Le vocabulaire
des Institutions Indo-Européennes). Cornacto nuddepen-
[[MaJbHBIM MTPU3HAKaM BCEX BbIIIEOMMCAHHBIX TEPMIHOB
B KOHIeNITyaJIn3anuu JIeKCMKOHa, UMeHHO vocabulary
MO3BOJIIeT KaaccuuIMpoBaTh CJIOBApHbBIN COCTAB
KaK COBOKYITHOCTb T€MaTUYeCKUX IPYIII, BHYTPEHHIS
OopraHm3anust KOTOPbIX MIPOCTUPAETCS OT COAEepPsKaHMS
K ¢opme. B pe3ynbTaTe BO3SHMKAIOT Uaeorpaduueckue,
aHAIUTUYECKMEe, CMHTEeTUYECKME, TOTIMKAIbHbIE CJIOBAPY
(cp. aHri. topical dictionary). B KOMMYHUKAIIUU CYO'bEKT
SI3bIKA U KYJIBTYPhI 3aBUCUT OT BCEX JI€MEHTOB SI3bIKa
U KYJIbTYPbI, TOCKOJAbKY B €I0 TOBOPEHUM Hepa3sphIBHO
CJIUTHI U €T0 COGCTBEHHbBIE TIepesKMBAHMS Y BHEIIHME
OLIeHKM HabmoaTess. UHbIMY CJIOBaMM, I3bIKaM HApOIOB
MMpa MPUCYIIA OCOOEHHOCTb, B Pe3y/IbTaTe KOTOPOii KOp-
pPeKTUPYeTCsI TpaMMaTHKa TOBOPSIIIETro BBUIY 3aIIPETOB
u Taby. Bce 3TO CTAaHOBUTCSI BO3MOXKHBIM BCJI€ICTBIE
HaJIUUUS TTYOMHHOI TeMaTU4YeCcKoii ceMaHTUYeCKOoii
CeTU I3bIKA U KYJbTYPhI. [IpeicTaBUM TeMaTUUECKYIO
CeTh SI3bIKA M KYJAbTYpPhI B Bue Tabauipl (Tabi. 3), roe
CTpesikamMyu 0603HauYeHbl COOTBETCTBUSI U NTPeeMCTBeH-
HOCTb MEXKIY MOHSTUSIMM.

CnemoBaTeabHO, TeMaTUUECKasl cCeMaHTHYecKast CeTh
SI3bIKA Y KYJIBTYPBI CYIIECTBYET 00BEKTUBHO, TOCKOIbKY
BepuUIMPOBaHa B IIPaKTUKE 0OpaIleHMs C IYXOBHbIMMU
MpoayKTamMu. IIeHHOCTH Ky/IbTYPhl HATIPSIMYIO B3aMMO-
IeCTBYIOT C METasi3bIKOM KY/IbTYPbI B BUIE MTOPOKAEHMS
OIHUX APYrUMU. Tak, KyIbTypHbIE KOHIIETIThI KOPPeIu-
DYIOT C METasI3bIKOM CYObEKTA KY/IbTYPBI, TepHopMaTuB-
Hble /pa / 6JIOKY pa3BOpauMBAIOTCS B MeTaIIPeIVKAaThI,
TpeCcTaBleHHbIe PUTyadaMi, SKaHPOBBIMU TEKCTAMMU
U CIIeHapUSIMU B SI3bIKE U KYJIbTYpeE.
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Tab6u1. 3. TemaTMyeckass CeMaHTUUYECKAsA CETh A3bIKa U KYyJIbTYPbI

Tab. 3. Thematic semantic network of language and culture

NuauBuayyMm (ayTocmucrema)
LleHHOCTY KyJIbTYPBI

Ha6momaTens (MeTacucrema)
MeTasi3bIK Ky/JIbTYpbI

1. KynbTypHbIe KOHLIENTHI 8epd, Hadex0a, 110008b, 3aKOH
[CTenaHoB, [IpockypuH 1993]

1. MeTasi3bIK MCCIeqoBaTeNs NPago, KyJabmypa, cekc'
KaTeropumn: mpocTpaHCTBO / BpeMsI; POIOBUIOBbIE TOHSITHUS :

a) opmel KyabTypHOro ucrionHenus [Traditional India...
1959]

—

6) nepdopmaTuBHbIe BbIcKa3biBaHUs [Austin 1962]

—

B) MCKyccTBO nepdopmanca [Wulf 2013]

— ocesl ((KMBOTHOE), JIUH28UCMUKA (HAayKa)
!
2. IlepopmaTuBHbIe s1apa / 6;10Ku: *A ockopoasio, I KnaHyces, | 2. MeTampeauKkaTtbi: 0CKOpOnsem, KASHemcs, ymaepxcoaem,
S ymaepoaro, 5 ceudemenscmeyio csudemenvcmeayem
- !

—

a) puTyaibl (K/ISITBa)

y

6) >KkaHPOBbIE TEKCTHI (TEKCT KIISITBBI)

!

B) CIleHapuy (BO3JIOKeHMe TeKCTa KISTBbI IIepe CTaTyei
603KecTBa)

3ak/ioueHue

I'maBHas upest paboTsl CBsI3aHA C OTKPBITUEM Iyasu-
CTUYHOCTY CEMaHTUKU. B KyJIbType perucTpupyoTCcs
LIEeHHOCTY ¥ MeTaKOHLIeIIThI, KOTOpble B CBOIO OUepelb
OTIPeeJSIOT TUTIONOTMIO TEKCTOB Ha 6a3e 06HAPYKEHHBIX
IyaJlbHOCTeN. B Kitaccuyeckoi Ky/IbTypoaorum JyaabHOCTh
M3HauyaabHO CBS3bIBAJIACh C IPOTUBOIOIOXKHOCTSIMMU, UTU
6MHAPHBIMM ONIMIO3ULIMSIMU. Vcce[oBaHMS TEKCTOB MIPO-
BOIMINCH C TO3ULIMM JBOMYHOCTH, HAa KOTOPYIO ONKMPanach
KapTuHa Mupa. B npoBegeHHOM Kcciie0BaHUM Ha Iep-
BBIii IIJIaH BBIXOJST CpefHMe KOHLIEITHI, SBJSIOMeCcs
HelpeJenbHbIMHU CYIIHOCTSIMU, B TEMaTUYECKOI ceMaH-
TUYECKOJ CeTU OHM COIIOJIOKEHBI C MeTaKOHIeNTaMMu,
PETUCTPUPYEMBIMU C TO3ULIUY BHEIIHEro HabIIoiaTersl.
B pesynbTaTe 0Ka3bIBaeTCsl, UTO CAMM TEKCTHI TSTOTEIOT
K IIeHHOCTSIM, MeTaKOHILe[ITaM, CMeIIaHHOMY TUITY I1eH-
HOCTeJl ¥ MeTaKOHIeNTOB. B TO ke camMmoe BpeMsl Hy>KHO
OTMETUTb UCKYCCTBEHHOCTb I'PAHUIIbI MEXKIY KOHILIeIITaMU
1 MeTakoHIenTaMu. Kak yrBepxknaet 3. JInu, «Korga
MBI UCIIOTIb3YeM CMMBOJIBI (BepOarbHbIe Y HeBepOaIbHbIE),
YTOOBI OTAENNUTD OIVH KIacC IPeIMEeTOB MM JeiCTBUIA
OT I pyroro, Mbl CO3/laeM MCKYCCTBEHHbIE 'PaHMLIbI HA TOM
MIPOCTPAHCTBE, KOTOPOe B CBOEM "eCTeCTBeHHOM" BUJe
SIBJISIeTCSI HePa3pbIBHBIM. JDTO [IOHSTHE IPaHMUIIbI HY)Ka-
eTcst B ocMbiciienum» [Jlna 2001: 44]. Takum o6pasom,
[IeHHOCTY M MeTaKOHIIeIIThI — 3TO pabouee onpezeneHne
YJI€HOB AVXOTOMMMU, KOTOpasi CTAHOBUTCS BO3MOSKHO
Grarofapst HUTMYMIO CYO'bEKTa U HAGTIOAATENS B KY/IbTyPeE.
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